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WHEREAS the Roatán Financial Services 
Authority (RFSA) is a department within 
Próspera ZEDE’s General Service Provider 
that has authority under the Próspera 
Financial Regulation A to promulgate 
published administrative actions, subject to 
override by Rule, applicable to persons 
governed pursuant to Part 3(c) of Próspera 
Financial Regulation A, for interpretative, 
investigatory and enforcement purposes.  

CONSIDERANDO que la Autoridad de 
Servicios Financieros de Roatán (ASFR) es 
un departamento dentro del Proveedor de 
Servicios Generales de Próspera ZEDE que 
tiene autoridad bajo la Regulación Financiera 
A de Próspera para promulgar acciones 
administrativas publicadas, sujetas a la 
anulación por Norma, aplicables a las 
personas gobernadas de acuerdo con la Parte 
3(c) de la Regulación Financiera A de 
Próspera, para propósitos interpretativos, de 
investigación y de ejecución. 

WHEREAS an adequate regulatory and 
supervisory regime for voluntary bank 
liquidations is necessary to ensure maximum 
protection of client and creditor interests,  

CONSIDERANDO que es necesario un 
régimen adecuado de regulación y supervisión 
de las liquidaciones bancarias voluntarias para 
garantizar la máxima protección de los 
intereses de los clientes y los acreedores, 

NOW, THEREFORE, in accordance with 
articles 15, 18, 294 and 329 of the 
Constitution of the Republic of Honduras; 1, 
2, 8.2, 12.2, 30 and 45 of the ZEDE Organic 
Law; Part 8, div. 2, sec. 201 of the Próspera 
Financial Regulation A; the Proclamation of 
Formation of the Roatán Financial Services 
Authority by Administrative Action of the 
Próspera ZEDE Council of Trustees; and the 
RFSA Oversight Committee Inaugural Action 
by Unanimous Consent; all of which are 
saved from repeal and guaranteed as 
controlling law under the mandate of Articles 
96 of the Constitution, 10.4 of CAFTA-DR, 

POR TANTO, de conformidad con los 
artículos 15, 18, 294 y 329 de la Constitución 
de la República de Honduras; 1, 2, 8.2, 12.2, 
30 y 45 de la Ley Orgánica de las ZEDE; 
Parte 8, div. 2, sec. 201 de la Regulación 
Financiera A de Próspera; la Proclamación de 
Conformación de la Autoridad de Servicios 
Financieros de Roatán por Acción 
Administrativa del Consejo Directivo de 
Próspera ZEDE; y la Acción Inaugural del 
Comité de Supervisión de la ASFR por 
Consentimiento Unánime; todos los cuales se 
salvan de la derogación y se garantizan como 
ley de control bajo el mandato de los 
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and 16.4 of the Agreement for the Promotion 
and Reciprocal Protection of Investments 
between Honduras and Kuwait, as well as a 
certain amended Legal Stability Agreement 
approved by Resolutions §§5-1-130-0-0-0-1, 
5-1-160-0-0-0- 1; 17-A of the Law of the 
Financial System; the following 
Administrative Action is hereby promulgated.  

Artículos 96 de la Constitución, 10.4 del 
CAFTA-DR, y 16.4 del Acuerdo para la 
Promoción y Protección Recíproca de 
Inversiones entre Honduras y Kuwait, así 
como cierto Acuerdo de Estabilidad Jurídica 
modificado y aprobado por las Resoluciones 
§§5-1-130-0-0-1, 5-1-160-0-0-1; 17-A de la 
Ley del Sistema Financiero; se promulga la 
siguiente Acción Administrativa. 

RFSA ADMINISTRATIVE ACTION NO. 12  ACCIÓN ADMINISTRATIVA DE LA 
ASFR No. 12  

VOLUNTARY LIQUIDATION OF A 
BANK  

LIQUIDACIÓN VOLUNTARIA DE UN 
BANCO 

Section 1. Initiating Voluntary Dissolution.  Sección 1. Iniciación de la disolución 
voluntaria.  

(1) A bank that is a Covered Regulated 
Industry Person subject to Próspera Financial 
Regulation A may initiate voluntary 
dissolution and surrender its charter as herein 
provided:  

(1) Un banco que sea una Persona Cubierta de 
Industria Regulada sujeta a la Regulación 
Financiera A de Próspera podrá iniciar la 
disolución voluntaria y renunciar a su carta 
constitutiva como se establece en el presente 
documento: 

a) With the approval of the RFSA;  a) Con la aprobación de la ASFR;  

b) After complying with the provisions of the 
Roatán Common Law Code regarding board 
and shareholder approval for voluntary 
dissolution;  

b) Después de cumplir con las disposiciones 
del Código de Derecho Común de Roatán 
sobre la aprobación de la junta directiva y de 
los accionistas para la disolución voluntaria; 

c) by filing the documents as provided by Part 
8, Division 2, Sections 201 and 202 of 
Próspera Financial Regulation A and this 
administrative action.  

c) mediante la presentación de los 
documentos previstos en la Parte 8, División 
2, Secciones 201 y 202 de la Regulación 
Financiera A de Próspera y en esta acción 
administrativa.  

(2) The shareholders of a bank initiating 
voluntary dissolution by resolution shall 
appoint one or more persons to act as the 
liquidating agent or committee. The 
liquidating agent or committee shall conduct 
the liquidation as provided by law and under 
the supervision of the bank's board. The 

(2) Los accionistas de un banco que inicie la 
disolución voluntaria por resolución 
designarán a una o varias personas para que 
actúen como agente o comité liquidador.  El 
agente o comité liquidador llevará a cabo la 
liquidación según lo dispuesto por la ley y 
bajo la supervisión del consejo de 
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board, in consultation with the RFSA, may 
require the liquidating agent or committee to 
give a suitable bond.  

administración del banco.  El consejo, en 
consulta con la ASFR, podrá exigir al agente 
o comité liquidador que preste una fianza 
adecuada. 

Section 2. Standards for Approval.  Sección 2. Normas de aprobación.  

(1) In reviewing a voluntary liquidation plan 
proposed and presented in accordance with 
Part 8, Division 2, Section 202 of Próspera 
Financial Regulation A, the RFSA will 
consider:  

(1) Al revisar un plan de liquidación 
voluntaria propuesto y presentado de acuerdo 
con la Parte 8, División 2, Sección 202 de la 
Regulación Financiera A de Próspera, la 
ASFR considerará:  

i. The purpose of the liquidation;  i. El propósito de la liquidación; 

ii. Its impact on the safety and soundness of 
the bank; and  

ii. Su impacto en la seguridad y solidez del 
banco; y 

iii. Its impact on the bank's depositors, other 
creditors, and customers.  

iii. Su impacto en los depositantes del banco, 
otros acreedores y clientes. 

Section 3. Administrative Procedure.  Sección 3. Procedimiento administrativo.  

(1) Preliminary notice of voluntary 
liquidation. A bank that is a Covered 
Regulated Industry Person that is considering 
going into voluntary liquidation must provide 
preliminary notice to the RFSA.  

(1) Notificación preliminar de liquidación 
voluntaria. Un banco que es una Persona 
Cubierta de Industria Regulada que está 
considerando entrar en liquidación voluntaria 
debe proporcionar una notificación preliminar 
a la ASFR. 

(2) Submission of liquidation plan and a 
liquidator.  

(2) Presentación del plan de liquidación y de 
un liquidador.  

a) After a bank that is a Covered Regulated 
Industry Person provides preliminary notice 
of voluntary liquidation to the RFSA, if the 
bank plans to proceed with liquidation, it 
must submit a voluntary liquidation plan and 
a liquidator to the RFSA. A liquidation plan 
may be effected in whole or part through 
purchase and assumption transactions.  

a) Después de que un banco que es una 
Persona Cubierta de Industria Regulada 
proporcione una notificación preliminar de 
liquidación voluntaria a la ASFR, si el banco 
planea proceder a la liquidación, debe 
presentar un plan de liquidación voluntaria y 
un liquidador a la ASFR. Un plan de 
liquidación puede efectuarse en su totalidad o 
en parte mediante operaciones de compra y 
asunción.  

b) The bank must receive the RFSA’s 
approval or non-objection to the liquidation 

b) El banco debe recibir la aprobación o la no 
objeción de la ASFR al plan de liquidación y 
al liquidador antes de iniciar la liquidación.  
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plan and liquidator before beginning the 
liquidation.  

c) The liquidation plan shall include:  c) El plan de liquidación deberá incluir: 

i. A detailed statement of assets and of any 
other means of resource mobilization;  

i. Una declaración detallada de los activos y 
de cualquier otro medio de movilización de 
recursos;  

ii. A Certification by an independent auditor 
certifying that the bank is solvent and is 
capable of promptly repaying its depositors 
and other creditors.  

ii. Una certificación de un auditor 
independiente que certifique que el banco es 
solvente y está en condiciones de reembolsar 
rápidamente a sus depositantes y otros 
acreedores. 

iii. A detailed statement of liabilities 
specifying the amount of each, its preferential 
or unsecured nature, and whether it is 
contested or not;  

iii. Un estado detallado del pasivo que 
especifique el importe de cada uno, su 
carácter preferente o no, y si está impugnado 
o no;  

iv. A detailed explanation of how the entire 
liquidation process is expected to be carried 
out.  

iv. Una explicación detallada de cómo se 
espera que se lleve a cabo todo el proceso de 
liquidación.  

(3) Announcement of Decision. The RFSA 
shall announce its decision within one (1) 
month from the date of receipt of the bank’s 
application for voluntary liquidation.  

(3) Anuncio de la decisión. La ASFR 
anunciará su decisión en el plazo de un (1) 
mes desde la fecha de recepción de la 
solicitud de liquidación voluntaria del banco.  

(4) Approval. Once the voluntary liquidation 
plan and liquidator have been approved by the 
RFSA, the bank may enter liquidation and 
shall stop its normal course of business, its 
activities will be limited to performing only 
those necessary for carrying out the voluntary 
liquidation, which may include, but are not 
limited to:  

(4) Aprobación. Una vez que el plan de 
liquidación voluntaria y el liquidador hayan 
sido aprobados por la ASFR, el banco podrá 
entrar en liquidación y cesará en su actividad 
normal, sus actividades se limitarán a realizar 
únicamente las necesarias para llevar a cabo 
la liquidación voluntaria, que podrán incluir, 
entre otras: 

a) Operations of debt collection, either for 
itself or in representation of foreign banks and 
financial institutions;  

a) Operaciones de cobro de deudas, ya sea por 
sí mismo o en representación de bancos e 
instituciones financieras extranjeras;  

b) Total or partial relinquishment of a debt or 
other movable assets;  

b) Renuncia total o parcial a una deuda o a 
otros bienes muebles; 

c) To pay any debt incurred prior to the 
liquidation decision; or  

c) Pagar cualquier deuda contraída antes de la 
decisión de liquidación; o 
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d) To transfer or mortgage any immovable 
property.  

d) Transferir o hipotecar cualquier bien 
inmueble. 

(5) Notice upon commencing liquidation. 
When the board of directors and the 
shareholders of a solvent bank that is a 
Covered Regulated Industry Person have 
voted to voluntarily liquidate, the bank must:  

(5) Notificación al iniciar la liquidación. 
Cuando el consejo de administración y los 
accionistas de un banco solvente que sea una 
Persona Cubierta de Industria Regulada hayan 
votado a favor de la liquidación voluntaria, el 
banco deberá:  

a) File a notice with the RFSA; and  a) Presentar una notificación a la ASFR; y  

b) provide notice to depositors, other known 
creditors, and known claimants of the bank.  

b) notificar a los depositantes, a otros 
acreedores conocidos y a los demandantes 
conocidos del banco.  

c) publish on a weekly basis, for two (2) 
consecutive weeks on its public website and 
through any other appropriate channel, a 
notice indicating the locations where items 
specified in the liquidation plan may be 
consulted.  

c) publicar semanalmente, durante dos (2) 
semanas consecutivas, en su sitio web público 
y a través de cualquier otro canal adecuado, 
un anuncio en el que se indiquen los lugares 
en los que se pueden consultar los elementos 
especificados en el plan de liquidación. 

(6) Comments or Claims by Interested 
Persons. Interested persons may express 
within two (2) months their comments or 
claims concerning the liquidation plan. 
Comments and claims on the voluntary 
liquidation plan are communicated by the 
liquidator, along with his/her own comments, 
to any interested person by certified mail 
against acknowledgement of receipt or by 
another safe communication channel. After 
another two (2) months period, the liquidator 
may engage in negotiations with depositors or 
other creditors, individually or in groups, the 
liquidator decides on a suitable voluntary 
liquidation plan. Interested persons are 
informed of the final liquidation plan.  

(6) Comentarios o reclamaciones de las 
personas interesadas. Las personas interesadas 
pueden expresar en el plazo de dos (2) meses 
sus comentarios o reclamaciones sobre el plan 
de liquidación. Los comentarios y 
reclamaciones sobre el plan de liquidación 
voluntaria son comunicados por el liquidador, 
junto con sus propios comentarios, a cualquier 
persona interesada por correo certificado con 
acuse de recibo o por otro canal de 
comunicación seguro. Después de otro 
período de dos (2) meses, el liquidador puede 
entablar negociaciones con los depositantes u 
otros acreedores, individualmente o en grupo, 
el liquidador decide un plan de liquidación 
voluntaria adecuado. Las personas interesadas 
son informadas del plan de liquidación 
definitivo. 

(7) Report of condition. The bank's 
liquidating agent or committee must submit a 
report to the appropriate RFSA office at the 
start of liquidation showing the bank's balance 

(7) Informe de situación. El agente o comité 
liquidador del banco debe presentar un 
informe a la oficina correspondiente de la 
ASFR al inicio de la liquidación en el que se 
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sheet as of the start of liquidation. The 
liquidating bank must submit reports of the 
condition of its commercial, trust, and other 
departments to the RFSA by filing the 
quarterly Consolidated Reports of Condition 
and Income (Call Reports).  

muestre la hoja de balance del banco al inicio 
de la liquidación. El banco liquidador debe 
presentar a la ASFR informes sobre el estado 
de sus departamentos comercial, fiduciario y 
de otro tipo mediante la presentación de los 
informes consolidados trimestrales sobre el 
estado y los ingresos (Call Reports).  

(8) Report of progress. The bank's liquidating 
agent or committee must submit a “Report of 
Progress of Liquidation” annually to the 
RFSA until the liquidation is complete.  

(8) Informe de progreso.  El agente o comité 
liquidador del banco debe presentar 
anualmente a la ASFR un "Informe de 
Progreso de la Liquidación" hasta que la 
liquidación esté completa.  

(9) Final report. The bank's liquidating agent 
or committee must submit a final report at the 
conclusion of liquidation showing that all 
creditors have been satisfied, remaining assets 
have been distributed to shareholders, 
resolutions to dissolve the bank have been 
adopted, and the bank has been dissolved. The 
bank also must return its charter certificate to 
the RFSA.  

(9) Informe final.  El agente o comité 
liquidador del banco debe presentar un 
informe final al término de la liquidación en 
el que se demuestre que todos los acreedores 
han sido satisfechos, que los activos restantes 
han sido distribuidos a los accionistas, que se 
han adoptado las resoluciones para disolver el 
banco y que éste ha sido disuelto. El banco 
también debe devolver su certificado de 
constitución a la ASFR. 

(10) Authorization of Deviation from 
Procedures. The RFSA may authorize a 
deviation from the procedures for voluntary 
dissolution in this administrative action if the 
RFSA determines that the interests of 
claimants are not jeopardized by the 
deviation.  

(10) Autorización de desviación de los 
procedimientos.  La ASFR puede autorizar 
una desviación de los procedimientos de 
disolución voluntaria en esta acción 
administrativa si la ASFR determina que los 
intereses de los reclamantes no se ven 
perjudicados por la desviación. 

 


